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BUSTAMANTE « BUSTAMANTE

Quito, 14 de Octubre de 2010

Señor Notario.-

Presente.-

Yo, Bayardo Rafael Camacho Poveda portador de la cédula de ciudadanía No.

020083253-3, solicito se realice la protocolización del documento adjunto, mismo que

consta de un Poder General otorgado por la compañía ECUADOR BOTTLING

COMPANY CORP., a favor de Alejandro González Quiroga, Victor Manuel Portugal

Aguilar y José Rafael Bustamante Crespo y su traducción.

Realizada la protocolización requerida, solicito se me otorguen ocho (8) copias

certificadas tanto del poder indicado como de su traducción.

Usted señor Notario se servirá agregar las demás cláusulas de estilo para la plena

validez de este documento,

Agradezco de antemanola atención que brinde dar a la presente solicitud,

  



TRADUCCIÓN

Yo, Bayardo Rafael Poveda Camacho, conocedor del idioma inglés y conforme lo
faculta el articulo 24 de la Ley de Modernización del Estado, Privatizaciones y“*""

Prestación de Servicios Públicos por parte de la Iniciativa Privada, publicada en .el
Registro Oficial No, 349 de 3] de diciembre de 1993, procedo a traducir al idioma
inglés en seis (6) fojas útiles, los documentos que contienen un Poder General otorgado
por la compañía ECUADOR BOTTLING COMPANY CORP., a favor de Alejandro
González Quiroga, Víctor Manuel Portugal Aguilar y José Rafael Bustamante Crespo.

 

Rafícl Povkda Camacho
CL 020083253.3

NOTARIA VIGÉSIMA CUARTA DEL CANTON QUITO

De conformidad con las atribuciones conferidas en el Artículo dieciocho de la
ley Notarial, autentico la firma constante en el documento, que antecede
por ser igual a la que consta en el documento de identidad que me fuera
presentado del cual se deja copia en el protocolo a mi cargo y que
corresponde a: POVEDA CAMACHO BAYARDO RAFAEL, con cédula de
ciudadanía número 020085253-3 en Quito a, dieciocho de octubre del año
dos mil diez .-

/ . ln

De, Shriitnsratiunedo (ontoa!
NOTARIO VGESBJO CUARTO

SL

V.M.
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Una copia en blanco y negro de este documento no es oficial

Estado de Florida

Departamento de Estado

  

Apostilla
(Convenio de la Haya del 5 de octubre de 1981

1. Pals: Estados Unidos de América

Este es un documento público

2. ha sido firmado por Andromali Tzanetatos

3. actuando en calidad de Público

 

 

 

4. porta el sello / timbre del Notario Público del Estado de Florida

Certificado

5. En la ciudad de Tallahassee, Florida

6 el día once de octubre de 2010

7 en el Secretario del Estado, Estado deFlorida

a. No 2010-101879

e SelñoTimbre 10 Fira

fra)

(Selic Ae
Secreiaúo del Estaco

DSDE 99 (510)

Este docemanto costiena ra merca de 29verdadera Ponele corra da Le paris das palateas O UIT VER YO RSIS
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PODER

Poder General

a. ECUADOR BOTTLING_COMPANY CORP., una Compañía de las Islas
pones Británicas, constituida en virtud y de conformidad con las leyes de
las Islas Vírgenes Británicas, (en adelante denominada como la "Compañia”)

por el presente constituye y designa a cada uno de los señores: Alejandro” e
González Quiroga y Victor Manuel Portugal Aguilar (cada uno, el "Fitmante
A”y colectivamente, los "Firmantes A”) para actuar conjuntamente con José
Rafael Bustamante Crespo (el "Firmante B") como sus verdaderos y.
legítimos apoderados, y en su nombre y representación, realizar todos y... —
cualquier acto y ejercer todo poder que la Compañía pueda o podría realizar—
y gue dichos apoderados de la Compañia consideren adecuados y
convenientes, cón la intención de investirlo con plenos y generales poderes
de representación. Cualquiera, el firmante A y el firmante B actuando
conjuntamente pueden presentar demandas, contestar demandas,
peticiones y cumplir con las correspondientes obligaciones, de conformidad
con el artículo 6 de la Ley de Compañías del Ecuador. En las demandas,
cualquiera de los firmantes, el firmante A y el firmante B actuando
conjuntamente pueden aparecer como demandante, representándose a si
mismos o como Apoderado investido de las facultades expresadas en el
artículo 44 del Código de Procedimiento Civil del Ecuador, y adoptar las
medidas y ejecutar tales documentos según lo dispuesto en este Poder, a
condición de que la enumeración de las facultades sirve sólo como
referencia y no limita las facultades de los Firmantes Á y del Firmante B:

b Para suscribir, reconocer y ejecutar en nombre de la Compañia
cualquiera y todos los contratos, incluyendo escrituras de fideicomiso,
acuerdos de compra, opciones de compra, opciones de venta,

acuerdos de asociación, acuerdos de joint venture, escrituras.
contratos de arrendamiento, cesión de hipotecas. extensiones de

hipotecas. acuerdos de subordinación y cualesquiera otros

instrumentos O acuerdos de cualquier tipo o naturaleza, en los

términos y condiciones y tales consideraciones que como el
apoderado considere necesario o conveniente para la Compañia.

Lo Para arrendar bienes raices y bienes muebles que la Compañia

pueda poseer o en los cuales la Compañía pueda tener una

participación, en las condiciones que como el apoderado estime
conveniente,

in Para pedir, exigir, demandar, recuperar y recibir toda clase de bienes,

deudas, cánones, intereses, sumas de dinero, y demandas de
cualquier naturaleza, por o con posterioridad a su vencimiento y
debido o perteneciente a la Compañia y hacer-d
hguidaciones, recibos, finiquitos, pagos o descargos
la misma, ya sean esecrturados protocolizados de otr
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iv. Tomar todas las medidas y recursos necesarios y convenientes para
la realización y gestión de los asuntos de la Compañía y.para la
recuperación, recepción, obtención y ejecución de la posesión de
cualquier terreno, vivienda, arrendamiento de bienes ralces y.bienes
muebles, deudas, intereses, demandas, derechos, suma o sur
dinero u cualesquiera otras cosas, ubicados en cualquier: lugar, que
es, son, o serán deudas pendientes, pertenecientes oaptpagar ala
Compañia.

 

Y. Para abrir cuentas bancarias en nombre de la. Compaña- con
cualquier banco y suscribir las resoluciones bancarias que puedan ser

necesarios para tal fin y de nombrar a uno o más signatarios deesa
Cuenta,

vi Para hacer préstamos, firmar y entregar en nombre de la Compañía,
táles pagarés y otros títulos de deuda, como dicho: el “apoderado
considere apropiados, para obtener dichos préstamos, a tales tipos
de interés,pagaderos en tales plazos, y sobre los demás términos y
condiciones, que como el apoderado considere convenientes,

vii. . Para hipotecar, prendar o realizar cualquier otra forma gravamen a
los bienes muebles o inmuebles que la Compañía posee o en los
cuales la Compañía puede tener una participación, para garantizar los
préstamos otorgados a la Compañía o a terceras personas.

viii Para delegar este poder en virtud de a esta Sección 1, parcial o
totalmente.

Este poder otorgado de conformidad con esta Sección 1 será aplicable a
todos los actos de cualquier naturaleza que puedan ser requeridos y
necesarios para su ejecución en las circunstancias arriba descritas de la
manera más completa, para todos los efectos y propósitos, como pudiere ser
realizado por cualquier funcionario o funcionarios de la Compañia con plenas
facultades de sustitución.

En todas las circunstancias. con respecto a este poder otorgado conforme a
esta Sección 1. cualquiera de los Signatarios Á actuará de forma conjunta con
el Signatanio B.

Este poder otorgado conforme a esta Sección 1 será válido y permanente a
partr de la fecha de su suscripción. No obstante lo anterior, la Compañía, a su
sola discreción, podrá revocar en cualquier momento este poder otorgado
conforme a esta Sección 1.

La Compañía autoriza y faculta a cualquier Signatario A, para que actuando
conjuntamente con un signatano B puedaratificar y confirmar en nombre dela
compañía.este Poder para e y registrar el mismo en la oficina
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y los usos del Ecuador de la manera más completa y eficaz como la
Compañía pueda hacerlo

f Todos los demás poderes otorgados en el pasado, especialmente el poder
otorgado al Sr. Juan Carlos Correa Mantilla, se revocan por este poder
otorgado conforme a esta Sección 1.

Poder de Voto.- De conformidad con lo dispuesto en los Estatutos de la Compañia,
la Compañía designaa:

Sr José Rafael Bustamante Crespo
ih Sr. Jaime Miguel Sánchez Fernández
ii, Sr. Manuel Guadalupe Gutiérrez Espinoza
iv. Sr. Adrián Wong Boren
ix Sr. Juan José Espinosa Córdoba; y
vi. Sr, Juan Felipe Bustamante Crespo

como sus apoderados, abogados y agentes (individualmente, un
"Representante”), para que puedan conjunta o indistintamente representar a la
Compañía en las juntas ordinarias y extraordinarias de los accionistas de las
siguientes subsidiarizs de la Compañía en la República del Ecuador (i)
Congaseosas S.A., (ii) Embotelladora y Procesadora Central Emprocen S.A., (ii)
Industrial de Gaseosas S.A. indega, (iv) Embotelladora y Procesadora del Sur S.A.
Emprosur, (v) Embotelladora y Procesadora de El Oro Emproro SA., y (vi)

Diretcom y Asociados S.A., que se celebrará en la presente fecha o en cualquier
aplazamiento de la misma, y votar, a base de sus acciones, en los asuntos que
bien pueden presentarse antes de las reuniones, con sujeción a lo siguiente.

En todos los asuntos que, de acuerdo con la Escritura de Constitución

y los Estatutos de la Compañía, de fecha 29 de septiembre de 2010,
requieren para su aprobación la autorización sine-qua-non de Corma
Ltd, o de los Directores designados en la Compañía por Corma Ltd. la
votación deberá realizarse únicamente después de que tales asuntos

hayan sido previamente aprobados por Corma Ltd., o por los Directores
nombrados en la Compañía por Corma Ltd

5 En todos los otros asuntos, se procederá a la votación sólo después de
que estos asuntos hayan sido previamente aprobados por el Director
Ejecutivo o el Director de Planificación, o el Director Financiero o el
Asesor General de Embotelladoras Arca, SA.B. de C.V.

Mm La carta poder conferida en virtud de la Sección 2 se otorga por un
periodo de tres años. Sin embargo, la Compañia se reserva el derecho
de revocar la carta poder otorgada de conformidad con| ¡n2a
su sola discreción.

W, La Compañia por medio de la presente otorga a €
plenos poderes y la autoridad para hacer y ejec
necesarios. requeridos o aproaplados que deben

1
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relación conlo anterior, y ratifica y confirma porla presente todo lo que
los Abogados legalmente deberán hacer o promover que se haga en
virtud de este instrumento.

En fe de lo cual pongo mi firma y sello oficial como director debidamente autorizado en
nombre del Compañía el dia 30 de septiembre de 2010.
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Suscrito en nombre y representación de) (firma legible)
ECUADOR BOTTLING COMPANY CORP) ooo c.cooooconcncc o
mediante la firma de su director) Juan Carlos Correa Mantilla
debidamente autorizado)

ESTADO DE LA FLORIDA )

ss:

CONDADO DE MIAMI-DADE —)

Yo, Andromaji Tzametatos, Notario Público en y para y con domicilio en dicho Condado y
Estado, por la presente certifico que en este día 30 de septiembre de 2010, Juan Carlos be
Correa Mantilla, a quien conozco personalmente o me ha demostrado en base a pruebas *-

satisfactorias que es la persona cuya firma aparece en el instrumento que precede, y -
reconoció que él firmó el mismo para los fines y las consideraciones en él se expresan.

(firma ilegible)

 

Notario Público

(sello:
ANDROMAM TZANETATOS
LICENCIA PD0D974918

EXPIRA EL 25 DE MARZO DE 2018

Garantizado por T' State Insuranes)

Pág na para la Fema del Poder

 
 



 

 

 

Eleventh day of October, A.D.. 2010

Secretary of State, State of Florida

2010-101879
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POWER OF ATTORNEY

General Power ofAttomey.

ADOR ING € AN Y_CORP., a BVL Business Company, organized
under and pursuant to the laws of the British Virgin Islands, (hereinafter called the
“Company”) does hereby constitute and appoint each of

Quiroga and Victor Manuet Portugal Aguilar feo a"Sia

 

  
  

A ajo collectivel
  

as its true and lawful attomeys-in-fact and in its name, peestead, to do any and
every actand exercise, any and every power that the Companymight or could do and
that said attomeys-in-faet for theerashall deem props and advisable, intending

 

Dein EsosEthe Ecuadorian Civil Procedures Code, end totáke such aactions
execute such documents ds set forth in this Power of Attorney, provided that

  bering of the powers serves merely as reference and does not limit the powers
ofSignatories A and SignatoryB:

To execute, acknowledge and deliver on behalf of the Company any and all
contracts, including deeds of trust, purchase agreements, options to purchase,
options to sell, partnership agreements, joint venture agreements, desds, leases,
assignments of mortgages, extensions of mortgages, subordination agreements
and any other instruments or agreemenas of any kind or nature whatsoever, upon

such terms and conditions and for such consideration as such attomeyan-Lact

shall deem necessary or advantageous for the Company.

To lease any real estate or personal property which the company may owa ora
which the Company may have an ioterest, on sech terms as such attomey 10fact

shall dunk appropriate.

ao To sk, demand, sue for, recover and recerve all mana of gooda, debis, rente

interests, xls of money, and demands whatseever, due or Hhercalter to become
due and owting or belonging to the Conipany and to make, give and execule

aequittances, recuipts, releases, satisfacuons or other discharges for the sam,
whether under the seal or otherwise.

To taxe all steps and remedies necessary and proper for the conduvyt and
management of business alfatrs of the Companyand for the recoven, Pceiving,

obtaining and holding possession of any lands, tenements, rents or real estate,

Y,

s - Alejandro,González
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goods and chattels, debts, interests, demands, duties, sum or sums ofmoney or
any other things whatsoever, located anywhere, that is, are, or shall owing,
belonging to or payable to the Company.

v. To open bank accounts in the name of the Company with any bank and to
execute any bank resolutions which may be required for thatapo?Bad:20
appoint one or moresignatories to that account.

 

    

 

  

 

vi. "To borrow money, sign and deliver in the nameof the Compañ -sueb
promissory notes-and other evidences of indebtedness 8s such ditome

payable in such installments, and upon such other termsánd con
atocityide Shall deemappropriate. me

vii, To mortgage, pledge or otherwise encumber any real Orperso!
which the Company may own or in which the Companymay haveanadn r
to secureJoans made to the Company or to third persons, :

vill. odelegue this power of attorney granted pursuantto this Section. 1, partially

This power ofattorney granted pursuant to this Section 1 is to extend to all acts of any
kind which may be requisite and necessary to be done under the circumstances
hercinabove described as fully, to all intents and purposes, as might be done by any

officer or ofíficers ofthe Company with fell power of substitution,

ln all circumstances, with respect to this power of attomey granted pursuant to Útis
Section 1, any of the Signatories A shall action a joint basis with Signatory B.

Dis power of atrommeyygranted pursuant io ns Section 1 shall be valid permanentlyand
as of the date of us execution, Notwithstanding the aforememenes, the Company, at its
sole discretion, may al any ino revoke this pomer ol atomey granted pursuant to tus
Sectan l

The Company hereby authonizes and empowers any one Signatory Á acting jointly

vih Signarory B to acknowledge an the name andas the actand deed ofthe Company

this Power of Attorney to register and record the same tn the proper office and or

registry im Ecuador and to procure to be done any and every other act and Unng
whatsoever which may be in anva se requistte or proper for authentcating and giving

full effect to his Poner of Attorney accordine lo the Las und tisagos of Ecuador as

fully and cffectually as could the Company.

Any other powers of axtomey granted in the past, espectally the power granted to Mr.
Juan Carlos Correa Mantilla, are revoked by this power ofatorney granted pursuan 1o

>
de

 



   

this Section 1.

2. Voting Proxy. In accordance with the provisions of the Articles of Association of the
Company, the Companyhereby appoints:

L
l

if.
iv,

Mi s

vi. Mr. Juañ Felipe Bustamañtte Cfespo

a
d

Mr. José Rafael Bustamante Crespo
Mr. Jaime Miguel Sánchez Fernández
Mr. Manuel Guadalupe Gutiérrez Espinoza
Mr. Adrián Wong Boren
Mr. Juan José Espinosa Córdoba; and  

as is proxy, altorney and agent Gndividually, a “Proxy"), s0 that they may jolntiy or
severallyAopen the Compiny:at theordinary and.extraordinary meetings ofshareh iders

lead y Procesadora Central Emprocen S.A, (ii) Industrial de Gaseosas S.A.
Indega, (iv) Embotelladora Y. Procesadora del Sur S.A. Emprosur, (yv) Embotelladors and

Procesadora de el Oro Emproro $.A., and (vi) Diretcom y Asociados 5.A.; to be held bn the
date hereof or at any adjourmment thereof, and vote its shares on the matters thaf may
properly come before such meetings, subject to the following:

¡. In all matters which, according to the Memorandum of Associatioh and
Articles of Association of the Company, dated September 29, 2OLO,
require for its approval sineque-non authorization from Corma Ltd, or

from the Directors appointed in the Company by Corma Ltd., votimg shall
proceed only after such matters have been previously approved by Ciorma
Ltd. or by the Directors appoimted da the Companyby Corma Ltd.

ii Inall other matters, votung shall proceed onlyafter such matters hare been
previously approved by the Chief Executive Officer, or the Plaprning

Director, or the Chief Financial Officer or the General Couasel of

Embotelladoras Arca S,A.B. de OM.

ti The proxy granted pursuant to this Section 2 is granted for a tenn of thres

years, Nevertheless, the Companyreserves the right to revoke the pruxy
granted pursuant to this Sechon 2 at te sole diserction oí te Compa

iv. The Company does hereby grant each Proxyfull power and authorts lo de
«nd periorn every act necessary, requisito or proper to be done in relanon

to lo Toregoing. and does hereby ratifvy and confio ai Da de Atognevs

shall lawnully do of cause to be done by virmae of ns mstrument

E
S

e
s
a

me

As Winess the hand of a duly authorised director on behalf of the Company this 30d dy of

September, 2010.
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Executed for and on behalfoD)
ECUADOR BOTTLING COMPANYCORP.) ¿e A, Í
bythe signature ofits duly ) A2blGRel

authorised director) artosComeaABBA

STATEOF FLORADA >)

ER

COUNTY DÉ nt, pa,

p Bn Letuetabs NotásyPublic in dndKi td residing in¡said County

and State, DO HEREBYC RTIFYTHAT onthisBaday of Sept. > 2010,Juan
Carlos Correa Mantillá,personallyknown tone orproved to me on the basis ofsatisfactor?
evidente to be the individual whosename is subseribed to the fotegoing instrument, and
acknowledged tome thathe signed the same for thepurposes ánd considerations thercin
expressed. . 3.

Notary Public EN
¿

 

 

 

 

 

 

Signaros Page to Porer ol Atome,

NOTARIA|VIGESIMA CUARTA DEL CANTÓN QUITO,deEddla facultad prevista en el Mumneral 5
(ES eE $ le $5Y£y Notarial, doy fe que 185 copiaso
O, fojes antecedenneos sor iguale:os documento007 Drsio?ados ante y ce

A ? 4h eoa
E SEDAN: 10 LECTORA

 



RAZON DE PROTOCOLIZACION: A petición del Abogado

Bayardo Rafael Poveda Camacho, profesional con matricula

número cinco mil seiscientos sesenta, del Colegio de

Abogados de Pichincha, en esta fecha y en (08) fojas útiles,

incluida la petición, protocolizo en el Registro de Escrituras

Públicas en la Notaría Vigésimo Cuarta del Cantón Quito a

mi cargo, La Copia Certificada del Poder General otorgado

por la Compañía ECUADOR BOTTLING COMPANY CORP.

a favor de ALEJANDRO GONZALEZ QUIROGA, VICTOR

MANUEL PORTUGAL AGUILAR Y JOSE RAFAEL

BUSTAMANTE CRESPO que antecede, en Quito a,

dieciocho de octubre del año dos mil diez.- (FIRMADO)

DOCTOR SEBASTIAN VALDIVIESO CUEVA, NOTARIO

VIGESIMO CUARTO DEL CANTON QUITO.-

Se protocolizó ante mí; y en fe de ello confiero esta

PRIMERA COPIA CERTIFICADA, debidamente sellada y

firmada en Quito a, dieciocho de octubre del año dos mil

diez.-

V.M.

Dr. LasValdiviesolot
NOTARIO VIGESIMO CUARTO

QUITO
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REGISTRO MERCANTIL

DEL CANTÓN QUITO

ZON: Con esta fecha queda inscrito el presente documento y la Resolución número

SC.IJ.DJCPTE.Q.11. CERO DOSCIENTOS CINCUENTA Y SEIS del SR.
INTENDENTE DE COMPAÑÍAS DE QUITOde20de enero del 2.011, bajo el número

239 del Registro Mercantil, Tomo 142.- Se tomó nota al margen de la inscripción número 259
del Registro Mercantil de tres de febrero de mil novecientos noventa y nueve, a fs 392 vta.,

| Tomo 130.- Queda archivada la SEGUNDA:COPIA Certificada de la Protocolizacion de 18

| de octubre del 2.010, efectuada“ante, el Notario.“VIGÉSIMO CUARTO del Distrito

Metropolitano de Quito, DR. "SEBASTIÁNVALDIVIESO, CUEVA,referente al PODER

que la Compañía Extranjéra.“ECeSoBOFTIELING COMPANY CORP.”, otorga a favor

 

de los SEÑORES: ¿ALEJAND' O. BONZÁLEZ:QUIROGA; VÍCTOR MANUEL
PORTUGAL AGUILAR; Y, JOS RAFAEL BUSTAMANTE CRESPO; y, la
REVOCATORIA DE.PODER que la misma confirió a favof del SR. JUAN CARLOS

CORREA MANTILEA.-Se da así cumplimiento a lo dispuesto en el ARTÍCULO

SEGUNDOdela citada RESOLUCIÓN: Se fijó un extracto, pata conservarlo por seis

meses, según lo ordena la Ley, signado con:elarúmero 124.- Se anotó en el Repertorio bajo el

número 3938.-oAvelhticinco de enerElaño dos mil once:ELREGISTRADOR.-

REGISTRADOR MERCARTIL

|
|
|
|

“».,DEL/CANTÓN QUITO
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